
!PARTNERSKÁ DOHODA 

ČtÁNOKl 
ÚVODNĚ USTANOVENIA 

1. Strany dohody špecifikované v bode 2 tejto Partnerskej dohody (ďalej len „Dohoda"} uzatvárajú
tůto Dohodu podra § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskoršich predpisov
s cieíom spoločne realizovať projekt s názvom „Intervenčně centrum - projekt práce s
páchatermi rodovo podmieneného násilia" špecifikovaný v článku 4 tejto Dohody {ďalej len
,,Projekt").

2. Partner akceptuje skutočnosť, že príjímater podpísal so Správcom programu Projektovú zmluvu
na realizáciu projektu v rámci programu „SK09 Domáce a rodovo podmienené násilie"
spolufinancovaného z Nórskeho finančného mechanizmu a štátneho rozpočtu Stovenskej
republiky (ďalej ten „Projektová zmluva"), podía ktorej sa bude Projekt realizovať v spoločnom
partnerstve.

ČLÁNOK2 
STRANY DOHODY 

Prijímatef 
Názov: Aliancia žien Slovenska 
Právna forma: občianske združenie 
Adresa/Sídlo: Nábělkova 2, 581 05 Bratislava 
IČO: 30809177 
Telefón: 0905 479 706 
štatutárna zástupkyňa: Mgr. Katarína Farkašová 
(ďalej len „Prijímater") 

Partner 
Názov: Bratislavský samosprávny kraj 
Právna forma: vyšší územný celok zriadený zákonem č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších 
územných cetkov v zneni neskorších predpisov 
Adresa/Sídlo: Sabinovská 16, 82005 Bratislava 
Telefón: 02/48264111 
IČO: 36 063 606 
DIČ: 202 160 83 69 
štatutárny zástupca: Ing. Pavol Frešo 
(ďalej len „Partner") 

ČLÁNOK3 
ÚČEL A PREDMET DOHODY 

Účelom tejto Dohody je vytvorenie partnerstva bez finančnej účasti medzi Prijímaterom a 
Partnerem v súlade s článkom 6.8 Nariadenia o implementácii NFM 2009-2014 a článkem 3.3. 
Programovej dohody za účelom dosiahnutia ich společného ciera prostredníctvom realizácie 
Projektu, ktorý bude spolufinancovaný z Nórskeho finančného mechanizmu (ďatej len „NFM") 
a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky za podmienok ustanovených v Projektovej zmluve. 







predpisov. Ak Dohoda nenadobudne účinnosť do jedného roka od podpisu Dohody platí, že 
účastníci od Dohody odstúpili. 

3. Dohoda sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí v deň ukončenia platnosti
a účinnosti Projektovej zmluvy.

4. Pre prípad odstránenia akýchkoívek pochybností sa strany dohody dohodli a berú na vedomie,
že porušenie ustanovení Dohody ktoroukorvek z jej strán dohody sa považuje podra ustanovení
Projektovej zmluvy za porušenie Projektovej zmluvy a za Nezrovnalosť.

S. Dohodu je možné meniť alebo dopÍňať len na základe vzájomnej dohody strán dohody, pričom
akékoívek zmeny a dopinky musia byť vykonané vo forme písemného dodatku k Oohode, ak nie
je v Oohode uvedené inak.

6. Akýkorvek dodatek k Dohade oznámí Prijímater Správcovi programu.

7. Strany dohody si navzájom poskytnú osobné údaje, nevyhnutné na realizáciu Projektu,

zabezpečia tieto informácie pred zneužitím a použijú ich len v súlade s ustanoveniami Dohody a

s cierom dosiahnuť jej účel.

8. Akékoívek zmeny údajov uvedených v Dohode a zmeny štatutárnych orgánov alebo osób
oprávnených konať za strany dohody, sú si strany dohody povinné pisomne si navzájom
oznamovať. Prijimater tieto zmeny oznámí Správcovi programu.

9. Dohoda je vyhotovená v 4 rovnopisoch, po jednom pre každú zo strán dohody a 2 rovnopisy sú
poskytnuté Správcovi programu.

10. Strany dohody vyhlasujú, že si túto Dohodu riadne a dósledne prečítali, jej obsahu a právnym
účinkem z nej vyplývajúcich porozumeli, ich vóra vyjadrená v tejto Dohade je slobodná a vážna,
Dohodu neuzatvárajú v tiesni, za nápad ne nevýhodných podmienok a ich zmluvná vornosť nie je
inak obmedzená, leh zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, určité a zrozumiterné, podpisujúce
osoby sú oprávnené k podpisu tejto Dohody a na znak súhlasu ju podpísali.

Prijímater: 

v .. ���.�!:-:-�.dňa ....... � .. � .... t r �01;

Partner: 

'&RA1 t.f{A()G- v /( J. f �/�
v .......................... dna ............. . 

Priloha: kópia Projektovej zmluvy
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predseda 
Bratislavského samosprávneho kraja 





• 

tsio programu: SK09 Číslo Projektu DGV02005 Číslo Zmluvy: 1011/2015 

nok l. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1. Správca programu 

Názov: 

Sídlo: 

Právna forma: 

IČO: 

DIČ: 

štatutárny orgán: 

a 

1.2. Prljímatef: 

Název: 

Sídlo: 

Právna forma· 

IČO. 

DIČ: 

Zapísaný: 

štatutárny orgán: 

Projektový účet: 

článek 2. ÚVODNĚ USTANOVENIA 

ůrad vlády Slovenskej republiky 

Námestie slobody l, 813 70 Bratislava 

rozpočtová organlzácia 

00151513 

2020845057 

Ing Ján Krak, generálny riaditeí sekcíe bilaterálnych finančných nástrojov 

ůradu vlády SR, splnomocnený vedúcim úradu vlády SR na základe 

Plnomocenstva é. 12/PL/1/2014 zo dňa 11. júna 2014 

Aliancia žien Slovenska 

Nábělkova 2, 841 OS Bratislava 

obélanske združenle 

30809177 

2020814917 

v registri Ministerstva vnútra SR, sekcia verejnej správy, odbor všeobecnej 

vnútornej správy, v Evidencll občianskych združení, 21.3.1994 pod číslem 

WS/l-900/90-9399 

Mgr. Róbert Vavro, splnomocnený riaditeíkou Aliancie žien Slovenska na 

základe Splnomocnenia zo dňa 7. augusta 2015 

 

2.1. Zmluvné strany uzatvárajů túto Zmluvu podía ustanovenía § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonnlk v znení neskorších predpisov a na základe nasledovných medzinárodných zmlúv: 

2.1.1. Memorandum o porozumení pre implementáciu Nórskeho finanéného mechanizmu 2009 • 2014 
(d'alej len „Memorandum") uzatvorené medzi Slovenskou republikou a Nórskym krárovstvom dňa 
26.10.2010 v znení neskoršich zmien, podía kterého Úrad vlády Slovenskej republiky plní funkciu 
Národného kontaktného bodu a vykonáva úlohy Správcu programu pre program „Domáce 

a rodovo podmienené násilie" (ďaleJ len „Program"), 

2.1.2. Programová dohoda uzatvorená medzi Ministerstvem zahraniéných veci Nórskeho kráíovstva a 
úradom vlády Slovenskej republiky ako Národným kontaktným bodem o financovaní Programu 
Oomáce a rodovo podmlenené násilie dňa 6.11.2012 (ďalej len „Programová dohoda"), ktorá 
stanovuje výšku finančného príspevku na Program z Nórskeho finančného mechanizmu 2009 • 
2014 {d'alej len „NFM") a výšku spolufinancovanla Programu zo štátneho rozpočtu Slovenskej 
republiky, ako aj práva, povinnosti a zodpovednosť strán pri realizácil Programu. 

2 2 Realizácia projektov v rámci programu financovaného z NFM je okrem medzinárodných zmlúv 
a všeobecne závazných právnych predpísov Slovenskej republiky a legislativy Európskej únie (d'alej aj 
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t!islo programu: SK09 Číslo Projektu: OGV0200S číslo Zmluvy· 1011/2015 

V prípade, ak sa akékoívek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dósledku jeho rozporu s 
platným právnym poriadkom Slovenskej republiky, Právnym rámcem NFM alebo Pravldlaml 
lmplementácle, nespósobi to neplatnosť celej Zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade zavazujú 
vzájomným rokovanim bezodkladne nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým platným 
ustanovením neodporujúcim zákonu tak, aby ostal zachovaný obsah, zámer a účel sledovaný Zmluvou 
a nahrádzaným ustanovením. 

17. ZÁVEREfN� USTANOVENIA

17.1. Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú aj na právnych nástupcov zmluvných 
strán. 

17.2. Prípadné spory vyplývajúce z tejto Zmluvy sa budú riešiť prednostne zmierom. V prípade, ak zmier 
nebude možné dosiahnuť, zmluvné strany predložía svoj spor na vecne a miestne príslušný sůd 
v Slovenskej republike. 

17.3. Táto Zmluva je vyhotovená v siedmych rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy sú určené pre 
Prljímatera, pať rovnopisov je určených pre Správcu programu. 

17.4. Všetky dokumenty Prljímatera predkladané Správcovi programu musia byť podpísané jeho 
štatutárnym orgánom a v prípade potreby preložené do anglického jazyka. Prljimater zodpovedná za 
presnosť prekladu a možné dósledky, které móžu vzniknů( z akéhokoívek nepresného prekladu. 

17.S. Prljímater najneskór s prvým oficiálne predloženým dokumentem dokladá ůradne overený
podpisový vzor štatutárneho orgánu. V prípade zmeny štatutárneho orgánu Je Prljímater povinný 
predloiiť Správcovi programu podpisový vzor nového štatutárneho orgánu bezodkladne, najneskor 
v lehote do S pracovných dní odo dňa účinnosti zmeny. 

17.6. Zmluvné strany vyhlasujů, že ich vóra vyjadrená v tejto Zmluve je slobodná a vážna, text Zmluvy si 
riadne prečítali a jeho obsahu porozumeli, Zmluvu neuzatvárajú v tiesni, ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a ich z mluvná voTnosť nle je inak obmedzená. Svoju vóru byť viazané touto 
Zmluvou vyjadrujú zmluvné strany svojiml podpismi na tejto Zmluve. 

Prílohy ProJektovej zmluvy: 
Príloha č. 1 Ponuka Správcu programu na poskytnutie Projektového grantu, 
Príloha č. 2 Všeobecné zmluvné podmienky. 

úrad vlády SR 

v zastúpení 

Ing. Ján Krak 

generálny riaditer 
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Allancia i.len Slovenska 

v zastůpeni 

Mgr. Róbert Vavro 

člen občianskeho združenia 
























































































